2026/07-1
dotyczg obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych paristw nalezy stosowa¢ prawne regulacje obowiazujace w danym kraju.
Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

WAGI / WSKAZOWKI
Aprisa s.r.0. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecert niniejszej instrukeji. Nie stosowanie sie do
zalecert niniejszej instrukcji moze doprowadzic np. do powstania pozaru, poparzeri, porazenia pradem elektrycznym, obrazen fizycznych
oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych.

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.
Apisasto, P3: Flux lumineux nominal.
Sadovi 618, P4: Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).
73801 Frydek-Mistek P5: Température de couleurs.
CechRepublic P6: Duree de vie nominale.

A2

AZPO LED CCT

P7: 2éme classe. Produit ol la protection contre la commotion électrique est assurée, outre I'isolement de base, I'isolement double
ourenforcé appliqué.

P8: Produit resistant a la poussiére. Protection contre les giclées d'eau.

P9: On peut utiliser a I'intérieur et a I'extérieur des locaux.

E1|0: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il
edlaire.

P11: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére.

Z
URCENI / POUZITI
Vyrobek urceny pro pouditi v domécnosti nebo k podobnému pouiiti.
MONTAZ
Technické zmény vyhrazeny. Pred zahdjenim montdZe se seznam s navodem. Montdz by méla provddét oprdvnénd osoba. Veskeré
@innosti provadét pri wpnutém napdjen. Je nutné dodriet ostrafitost. Schéma montdze: vizilustrace. Pred prvnim pouitim se ujistt, zda

P1 P2 P3 P4 P5 P12: Produit conforme aux Directives de IUnion Européenne (UE). ) ) mechanické pripevnéni a elektrické pripojent jsou sprévné provedené. Vrobek mize byt pripojen k takové napject sit, ktera spliiuje
P13: Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou endommagé. standardni jakostni normy podle predpisi. Pro dodrzenf prislusného stupné IP vyberte pramér napdjecho kabelu podle pruméru
; 3000K P14: Etendue de la temperature de 'environnement a laguelle peut étre exposé le produit. kabelové priichodky pouiité na produkdu.
AZPO LED 11,8WCCT-0-W 1300, 1600 000K P15: Le produit est conforme 4 la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK). FUNKCNIVLASTNOSTI
202000 || qqaw | |APOLEDTIEWCC-0B n Im £000K P16: Ce produit contient une source lumineuse d'efficacité énergétique Vyrobek pouiivat uvnitf a/nebo vné mistngst.
S0H: ! P17: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine. POKYNY K PROVOZU / UDRZBA o L o .
I — P18: La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (uniquement par le service Aprisa s.r.0.). Udrbu provadét jen pokud je virobek odpojen od zdroje napéti a az vystydne. Cistit vjhradné jemnymi a suchjmi taninami. Nepouzivat
AZPO LED 12,3WCCT-L-W N 3000K P19: L'alimentation ne peut étre remplacé que par du personnel qualifié (uniquement par le service Aprisa s.r.0.). chemické Gistici prostiedky. Nezakrivat vyrobek. Zajistit volny prisun vzduchu. Vjrobek se nesmi prehfdvat nad dopusténou teplotu.
AZPO LED 12,3WCCT-L-B 1150 1m 2X775\m 4000K PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT POZOR: Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod LED. Vyrobek napéjet pouze nomindlnim napétim anebo rozsahy
12,3W 3000K Gardez la proprété et protégez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée. uvedenych napéti, Vyrobek nepoufivat na miste, kde viadnou nepifznivé podminky jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace atp.
g - P20: Ce marquage indique [a nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
I 3000K fagon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre]etésauxroube\\es avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour P1: Nomindlnf napétf, frekvence.
@ AZPQ LED 17,5WCCT-L-W g %1150 2000K I'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation/de la récupération/du recyclage et de la P2: Nomindlnivykon.
AZPO LED 17,5WCCT-L-B | |11 18001 PN a m h 6000K neutralisation. Produits marqués de cette facon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. P3: Nomindlnf svételny tok. . L
17,5W = 3510@ - Informations sur les points de ramassage/réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel P4: Uvedeny svételnj tok se vztahuje k pouitému svételnému zdroji (LED modulu).
max |2 P P - usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du P5: Barevnd §€P|013»_
@ AZPO LED 18 5WCCT-0-W - ) 3000K méme type. Susdits principes concernent le territoire de 'Union Européenne. En cas d‘autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans Pb: Jmenovitd trvanlivost. L ™ o L
g 1800 1m “2500m 000K un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire concerné. P7. Tiida II. Virobek, v némi ochranu pred trazem elektrickjm proudem, vedle zékladn izolace, zajiSfuje poutité dvo izolace anebo
s | [P0 IBIWCCTOB 1700 000K REMARQUES / INDICATIONS posfens lace. o
g Aprisa s..0. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode d’emploi. La non P8: Vijrabek odolny proti prachu. Ochrana proti stfikajicf vodé.
AZPO LED 22WCCT-LW 2600 1m . observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux bréilures, a la commotion électrique, P9: Lze pouzivatwnéiwnitf. L } } ; L
@ 51450 1m 3000K aux lésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. P10: Symbol znamend minimaini vzdalenost jakou mdize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétiovanych objektd.
AZPO LED 22WCCT-L-B 2550m - 4000K P11: Vjrobek nespo\upra(?ese regulacemi intensity osvétlen.
220 AZPO LED 22WCCT-0-W 2700m 3100 6000K NL P12: Vijrobek splnuje pozadavky nafizeni Evropské unie (EU). )
AZPO LED 22WCCT-0-B 2700 m m BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED P13: Je nutné okamiité wménit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo reflektor.
Product bestemt voor gebruik in huishouding en ruimen van algemeen gebruik. P14: Rozsah teploty prostredi, v ném se vjrobek miize nachazet.
MONTAG P15: Vijrobek spliiuje pozadavky predpisti platnyich ve Velké Britanii (UK).
P6 P7 P8 P9 P10 Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij P16: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tiidou energetické ucinnosti E
= losgekoppelde stroominstalatie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden. Montagebeeld: kijk afbeelding. Voor eerste gebruik moet men P17: Virobek spliiuje pozadavky technickjch predpisd platnjch na Ukrajiné. )
@ Cﬁl q___ mechanische montage en elektrische aansluiting controleren. Het product kan aangesloten worden tot elekirische leiding die vooldoet aan P18: Vyménu svételného zdroje LED mize provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem Aprisa s.r.0.)
|P54 energie kwaliteits regels bepaald door de wetgeving. P19: Vyménu idiciho zafizenf méize provést pouze kyalifikovand osoba (pouze servisem Aprisa s.r.0.)
0000 215000 0,5m FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI ) .
Product gebruiken in binnen en/of buiteruimen. Dbej o distotu a Zivotni prostiedi. Doporucujeme tifdént poobalovych odpadkd. ’ -
P14 P15 P16 GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE P20: Toto znacenf poukazuje na nutnost sbéru tfidéného opotebovaného elektro zboii. Takto oznatené vjrobky nelze vyhazovat spolu s
Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet jingmi odpadky, nedodrzenf tohoto zdkazu bude tresténo pokutou. Tyto yrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musf byt avlast
recl UK n gebruiken chenische schoonmakmiddelen. Product nie verdecken. Zorgen voor vrije luchtcirculatie. Product kan zich verwarmen tot aracovévany, utilisovény, niceny. Takto oznacené vjrobky nutno predat do sbéru opotfebovaného elektrozboz. linformace o mistech
£ el G O verhoogde temperatuur. LET OP! Niet kijken in lichtstroom van LED lamp. Product versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven. sbéru takovjch produktd poskytujf mistni drady anebo prodejce tohoto zboi. Spotrebované zboif miiZe bt také preddno prodejci, v
T Cn G Product niet gebruiken waar niet goede omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof, water, vocht, vibraties, e2v. pripadé ndkupu nového produktu v mnoZstvi nikoliv vétSim nezli nové zboii téhoz druhu. VjSe uvedend pravidla se tykajf oblasti Evropské
2040 VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN unie. V jinjch statek je nutno drzet se predpisti tam platnych. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vjrobku.
P1: Ingangsstroomspanning, frequentie. POZNAMKY / DOPORUCENI o ) o ) N
P19 P20 P2: Kracht van ingangsstroom. Aprisa s.r.0. neodpovidd za Skody veniklé ndsledkem nedodriovanf pokyn tohoto ndvodu. Nedodriovanf pokyni tohoto ndvodu miize
P3: Nominale lichtstroom. 1apricinit poidr, opafent, zranéni elektrickjm proudem, fyzickd zranénf a jiné hmotné i nehmotné Skody.
,ED E pa: Dle aangegeven lichtstroom heeft betrekking op de gebruikte lichtbron (module LED). sk
— r P5: Kleur temperatuur. -« s
4@\ ~ — P6: Nomma\ep\evensduur. URCENIE / POUZITIE
200 Vjrobok urceny na pouiitie v domécnosti a na vieobecné pouitie.

P7: Klas II. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok geven, buiten basis isolatie, dubbel of versterkte isollatie.
P8: Besmermm% voor vaste lichame grooter dan 12mm.

P9: Gebruiken alleen binnen. Technické zmeny st vyhradené. Pred pristipenim k montéi sa obozndmte s nivodom. MontdZ by mala wykondvat patricne oprdvnend

osoba. Vietky Gkony vykonavajte pri vypnutom napéjani. Zachovajte zviaStnu opatrnost. Schéma montaze: pozri obrézky. Pred prjm
poufitim sa ubezpecte ohladne sprévnosti mechanického upevnenia a elektrického prepojenia. Vijrobok sa mdze zapojit do elektricke]
siete, ktord spliia prdvne urcené kvalitativne energetické Standardy. Pre dodrzanie prislusného stupnia IP vyberte priemer napéjacieho
kablu poda priemeru kablovej priechodky pouiitej na produkte.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vjrobok na pouiitie vn(itri a/alebo vonku miestnosti.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA ;

Udrzbu vykondvajte pri odpojenom napéjani po vychladnuti wrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. NepouZivajte chemické
istiace prostriedky. Virobok nezakrjvajte. Zabezpecte volny prisun vaduchu. V§robok sa moze zahrievat do avySenej teploty. POZOR!
Nedivajte sa do svetelného Iuca diédy/diéd LED. Vjrobok napgjajte wylucne menovitym pridom resp. napétim v uvedenom rozmedf.
Vyrobok nepoutivajte v mieste, kde st nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vikost, vibracie apod.
VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napitie, frekvencia.

P2: Menovity vikon.

P3: Menoity svetelny tok.

P4: Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k poutitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P5: Teplota farieb.

P6: Menovitd trvanlivost .

P7: Trieda II. Vjirobok, v ktorom ochrana proti Grazu elektrickjm pradom je dosianutd, okrem zékladnej izolacie, poutitim dvojitej alebo
spevnenej izolacie.

P8: Wrobok odolny prachu. Ochrana proti strekaniu vody.

P9: Moino poutivat v interieroch aj vonku.

P10: Symbol znamend minimdinu vzdialenost, ktordi svietidlo (jeho zdroje svetla) mdze mat od osvetlovanych miest a objektov.

P10: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P11: Product werkt niet samen met lichtdimmers.

P12: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU)

P13: 0 snell mogelijk vervangen kapote of gebrokene lens, scherm of beschermglas.

P14: Temperatuur bereik van omgeving , waar het product werkt.

P15: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P16: Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse E

P17: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.

P18: Mogelijkheid om de LED lichtbron te vervangen enkel door gekwalificeerd personeel (alleen door Aprisa s.r.o.service).

P19: Vervanging van regelapparatuur enkel door gekwalificeerd personeel (alleen door Aprisa s.r.0. service).
MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P20: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elekirische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder
dwang van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze
hebben aparte form van verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar
kolectieve verzammelingsplaats van verbruikte elektrische en elektronische producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale
administratie of verkopers van zulke producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen
van nieuwe producten, in niet grotere goeveelheid als nieuwgekochte product. Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In anderen
landen moeten rechtelijke voorschriften gelett worden, die in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.
UWAGI / WSKAZOWK

Aprisa s.r.0. kan niet aansprakelijk gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie.

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander
materiele en niet materiele schaden.

EN

INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting, Mounting should be performed by an appropriately qualified
person. Any activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Mounting diagram: see pictures. Check
for proper mechanical fastening and connection to electrical power prior to first use. The product can be connected to a supply
network which meets energy quality standards as prescribed by law. To maintain the proper IP protection level, the right diameter of
the power cable should be selected for the cable gland used in the product.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product can be used either indoors or outdoors.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft
and dry cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher
temperature. ATTENTION! Do not look directly at LED light beam. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the
range provided. Product must not be used in unfavourable environment, e.g. dust, moisture,water, vibrations, etc.
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Rated Fower‘

P3: Rated luminous flux.

P4: The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

PSf Colour temperature. P11: Viyrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujicimi osvetlenie.
Po: Rated durabilty. o ) ) ) IT P12: Vijrobok splfia potiadavky Smernic Eurdpske dnie (EU).
P7: Class II. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic insulation, but also double or DESTINAZIONE / USO P13: Okamiite ymenif prasknuté alebo poskodens tienidlo alebo obrazovky, ochranné skielko
reinforced insulation. ‘ ol ; o ; ) . - ) P e . g :

. : » f f ; Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali. P14: Rozmediie teploty okolia, ktorému moie byt virobok vysteveny.
Egi Eﬁ;éljsf \(Salﬁﬂgepaggg(el-nigrel)rlien(gggég;\gﬁ[;ﬁ;\oa[ssh\ng water provided. ASSEMBLAGGIO P15: Virobok spiia poziadavky predpisov platnych vo Velkej Britdnii (UK).

0 : ; : . . " . Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve essere P16: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej dcinnosti E
m m: Syr;”dbogtdsez(gbésﬁih:{m'm-at:]d‘-‘gﬁnﬂ(egfn?#%?; fture (i ight source) from e spots and objecs tht ' iuminating effettuato da una persona con appropriata competenza. Eseguire quaﬁiasi operazione con ['alimentazione disinserita. £ necessario adottare P17: Vijrobok splia poziadavky technickych predpisov platnych na Ukrajine.

e produd patioie withfighting i : particolare cautela. Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il P18: Vymenu svetelného zdroja LED moze vykonat iba kvalifikovand osoba (iba v servise Aprisa s.r.0.)

P12: Product meets the requirements of EU directives.

P13: The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.

P14: Environmental operating temperature range that the product can be exposed to.

P15: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P16: This product is equipped with a light source with energy efficiency class E

P17: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

P18: The LED light source can only be replaced by qualified personnel (Aprisa s.r.o. service only).

P19: Any control panel or control equipment can only be replaced by qualified personnel (Aprisa s.r.0. service only).
ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P20: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this
way must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural
environment and health, and require a special form of re(y(ling/neu[rahsin%, Products labelled in this wa{ should be returned to a
collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers
of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger than the

cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotto pud essere collegato ad una rete d'alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici
definiti dalla legislazione. Per garantire un adeguato grado di protezione IP, adattare il diametro del conduttore di alimentazione al diametro
del passacavo installato nel prodotto.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni e/0 all'esterno.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con 'alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno
delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto puo riscaldarsi fino
a temperature elevate. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la
tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Non utilizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco,
polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: Potenza nominale.

P19: Vymenu riadjaceho zariadenia moze vykovat iba kvalifikovand osoba (iba v servise Aprisa s.r.0.)

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na €istotu a ivotné prostredie. Odporticame triedenie obalového odpadu.

P20: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovane] elektrickej a elektronickej techniky. Takto oznacené vyrobky
sa nesmejd, pod hrozbou pokuty, vhadzovat do obycajnych koov spolu s ostatnym odpadom. Tieto wrobky mozu byt Skodlive
Tivotnému prostrediu a fudskému zdraviu, vyZadujd Specialnu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizacie. Takto
oznatené vjrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej elektrickej a elekironickej techniky. Informécie o miestach
Zberu/odberu poskytujd miestné orgdny a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovand technika moZe byt tie vrdtend predajcovi, a to
v pripade ndkupu nového vjrobku v mnozstve nie vacSiom ako nova kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zésady sa tykaji zemia
Eurpskej Gnie. V pripade injch krajin dodriujte prévne reguldcie platné v danej krajine. Odporiica sa kontaktovat distribdtora ndsho
wyrobku na danom Gzemt.

POZNAMKY / POKYNY

Aprisa s.r.0. Nenesie zodpovednot za nasledky vyplyvajlice z nepodriadenia sa pokynom tohto navodu. Nedodrziavanie pokynov tohto
ndvodu mae viest napr. k vzniku poiiaru, opareniu, Urazu elektrickjm pridom, telesnym Grazom a dal$im hmotnym a nehmotnym

purchased item of Ihg same type. The above rules regard the EU area. \n_the case qf other countries, regulations in force in a given Ei G‘Hissz(‘xu\Trmzzgg‘m‘fgarléie alla sorgente luminosa utlzata (modulo LED) Skoddm.
country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is recommended. P5: Temperatura di colore. HU

COMMENTS / GUIDELINES
Aprisa s.r.o. shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Failure to follow these
instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage.

RENDELTETES / ALKALMAZAS

Atermék felhasznalhatd hdztartdshan és az dltaldnos rendeltetésti megyildgitshoz.

SZERELES

Miiszaki valtozds fenntartva. A szerelés eldtt olvassa el a szerelési Gtmutat6t. A szerelést csak az erre jogosult személy végezheti. A szerelés

P6: Vita stimata.

P7: Classe II. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione & realizzata, oltre che con I'isolamento di base, con I'applicazione di un
isolamento doppio o rinforzato.

P8: Prodotto resistente alla polvere. Protezione contro i getti d'acqua.

SERWENDUNG / ANWENDUNG P9: Utilizzabile in ambienti interni e all'esterno. valamennyi 1épését kikapcsolt dram mellett kell végeznil A szerelés kiilonds dvatossagot igényel! Telepitési lefrds: lasd: abrdk. Az els6
Produktfir die Vi Y Haushalien und zur allserneinen Vi d P10: Il simbolo indica la distanza minima che pud avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da hasznélat el6itt ellendrize a mechanikus rogrités és az elektromos dsszekités megfelel@sségét. A termék kapcsolhatd a jogszabdlyban
I\;E)OUNTUI-r\(';e erwenaung In fiaushatien und ur aligemeinen verwenaung. illuminare. meghatdrozott mindségi kivetelményeknek megfeleld dramhalGzathoz.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék killtéren és/vagy beltérben hasznélhatd. .

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartdst a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék leh(ilése utdn kell végezni. Tisztitds kizérdlag finom és szdraz textilruhdkkal végezhetd.
Tilos a vegyi tisztitdszerek hasznélata. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a leveg6 szabad eljutdsdt a termékhez. A termék felheviilhet
magasabb hémérsékletre. FIGYELEM! A LED diéda / diédak fénydramat hosszabb ideig er6teljesen nézni tilos! A termék kizérdlag
névleges feszhultségge\ vagy a megadott fesziiltségek korével taplalhatd. A termék kedvezGtlen - por, viz, pdra, rezgések stb. - krnyezetben
nem haszndlhaté.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névleges feszilltség, frekvencia

P2: Névleges teljesitmeny.

P3: Névleges fénysugdr.

P4: Amegadott fenyaram az alkalmazott fényforrdsra (LED modulra) vonatkozik.

P5: Szinhomérséklet.

P6: Vdrhatd élettartam.

P7: Il osztaly. Olyan termék, amelyben az alapvetd szigetelésen kivill dramiités elleni védd elemként taldlhaté még a dupla vagy er6sitett
stigetelés.

P8: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szildrd testek ellen.

P9: Csak beltéri hasznélatra.

P10: Ez a szimbélum mutatja a legkisebb tavolsagot, amely igényelt a fényforrés foglalata (a fényforrdsai) és a megyildgitott helyek és
objektumok koztt.

P11: Il prodotto non pu operare con regolatori d'illuminazione.

P12: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P13 Bisogna sostituire immediatamente la lente o lo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di protezione.

P14: Intervallo di temperature ambiente a cui il prodotto pud essere esposto.

P15: Il prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P16: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica E

P17: Il prodotto soddisfa i re(?u'\siti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

P18: E' possibile sostituire Ia lampada led awalendosi di personale qualificato (solo dal servizio Aprisa s.r.0.).

P19: L'alimentatore puo essere sostituito solo da personale qualificato (solo dal servizio Aprisa s.r.o.).

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P20: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere
dannosi per I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodotti
cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di
raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al
rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole
di cui sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, € necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella
nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Aprisa s.r.0. non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dall‘inosservanza delle prescrizioni contenute in queste

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt
werden, welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energjeversorgung durchzufiihren. Besondere
Vorsicht ist zu wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaBe mechanische
Befestigung und der elektrische Anschluss gepriift werden. Das Produkt kann an ein Elektrizitétsnetz angeschlossen werden, das die
gesetzlich festgelegten Energiestandards erfullt. Fir die Einhaltung der richtigen IP-Schutzart passen Sie den Durchmesser der
Speiseleitung an den Durchmesser der im Produkt verwendeten Durchfiihrungstiille an.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innen- und/oder AuBenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfilhren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen
saubern. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das
Produkt kann sich aufheizen. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit
der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem
ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, .B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.d.
ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl.

P4: Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P5: Farbtemperatur.

P6: Nenn-Lebensdauer.

. . . . istruzioni. Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, P11: Atermék nem miikodik egyiitt a fényerdsség-szabalyozdkkal.

P7: Klasse II. Produki, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch eine doppelte oder verstdrkte lesion fisiche e altri danni materiali e immaterial. g P p P P12: Atermek megfelel a2 Eurégga\' Uniésy\'ra'nye\vgekk0ve{e\ményeinek
\sql\erungverwgndet ird. ; » P13: A repedt vagy sérilt burdt vagy ernydt, veddiveget azonnal cseréini kell.
P8: Staubgeschiitztes Produkt.Geschiitzt gegen Spritzwasser. PL P1Z: A termek kémrezetének hémersékyeti e
P9: Verwendung im Innen- und AuBenbereich. . . A S PN P

. h " PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE P15: Atermék megfelel az Egyesiilt Kirdlysagban (UK) alkalmazandd elGirdsok kbvetelményeinek.
ﬁ;gegﬁ Ssysmbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten Wyr6b przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych i ogéInego przeznaczenia. P16: Atermék E energetikai hatékonysdgli fényforrast tartalmaz.
PI1:D %, Sdukt kann nicht t Beleuchtunssdi det werd MONTAZ P17: Atermék megfelel az Ukrajndban alkalmazandd miszaki eldirdsok kvetelményeinek.

- pas Frocukt ke NIChL Lusammen Mt DEIEUCTUngsaimmern verwencet werden. Imiany techniczne zastrzeione. Przed praystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja. Montai powinna wykonac osoba posiadajaca P18: ALED fényforrést kizdrolag szakképzett szakember cserélheti ki.

P12: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P13: Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P14: Umgebungstemperaturbereich, dem das Produkt ausgesetzt werden kann.

P15: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P16: Dieses Produkt enthdlt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse E

P17: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

P18: Maglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (nur durch den Aprisa s.r.0. -Service).

P19: Das Vorschaltgerdt kann nur von einem qualifiziertem Personal ausgetauscht werden (nur vom Aprisa s.r.0.Service).
UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

P20: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerate selektiv zu sammeln.
Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Mill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine
Geldstrafe. Diese Produkte knnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle
Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschddlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte
miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Geraten zugefiihrt werden. Informationen zu
Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kdnnen auch an
den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die Zah! der alten die der neu gekauften nicht tibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen

P19;: Avezérloberendezést kizardlag szakképzett szakember cserélheti ki.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasdgra és a kornyezetre. Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregécidja. i

P20: Ez a jel mutatja az elhaszndlédott elektromos és elektronikus berendezés szelektiv gy(jtésének a sziikségességét. Igy megjeldlt
termékek a birsag kiszabasdnak a terhe alatt szokdsos szeméttarol6ba nem dobhatok k. llyen termékek karosak lehetnek a kdrnyezetre
és a7 emberi egésiségre, a feldolgozds / Gjrahasznositds / kezelés / hatdstalanités kiilonds formdjat igénylik. \Fy megjelolt termékeket el
kell szdllitani az elhasznalodott elektromos €s elektronikus berendezést gyGité helyre. Informéciok a gyGjthelyekre vonatkozdan a helyi
hatdsagoktdl vagy az érintett berendezés forgalmazditdl kaphatok. Az elhaszndlodott berendezést az eladdja is kbteles dtvenni az Uj
ugyanilyen tipust berendezés ugyanilyen mennyiséghen torténd vdsrlasa esetén. A fenti szabélyok az Eurdpai Unid teriiletén
érvényesek. Mds orszag esetén az adott orszdg teriiletén hatdlyos jogszabdlyokat kel alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott
teriileten m(ikodd forgalmazéjdval.

TANACSOK / JAVASLATOK

Aprisa s.r.0. nem vallal felelsséget a jelen dtmutaté figyelmen kivill hagydsénak az eredményeiért. A jelen Gtmutatd figyelmen kivl
hagydsa a t(iz, dramiités, égés, testi sérulés és egyéb anyagi és nem anyagi kir veszélyével jdrhat.

odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac suczeg6ing ostroznosc. Schemat
montau: patrz lustracje. Przed pierwszym uyciem nalezy upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podiaczenia
elektrycznego. Wyréb moie by¢ przytaczony do sieci zasilajacej, ktdra spetnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem. Dla
zachowania wiasciwego stopnia IP nalezy dobrac $rednice przewodu zasilajacego do Srednicy dfawicy zastosowanej w produkcie.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uzytkowac wewnatrz i/lub na zewngtrz pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu, Czyscié wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac
chemicznych Srodkow czyszczacych. Nie zakrywa¢ wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wyréb™ moie nagrzewac sie do
podwyzszonej temperatury. UWAGA! Nie wpartywac si¢ w wiazke swiatfa diody/diod LED. Wyrcb zasila¢ wylacznie napieciem znamionowym
lub zakresem podanych napigc. Wyrobu nie uzytkowa¢ w miejscu w ktérym panuja niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda,
wilgo¢, wibracje itp. .

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwosé.

P2: Moc znamionowa.

P3: Znamionowy strumieri Swietlny. RO/MD

das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, pe Podany strumier Swietny dotyay zastosowanego fridfa Swiatta (modutu LED). SCOPUL / FOLOSIREA
den Handler unseres Produkts im feweiligen Gebiet zu kontaktieren P5: Temperatura barwowa. Produsul destinat utilizdrii n gospoddrii si de uz general.
Jewelg ) P6: Trwatos¢ znamionowa. MONTAJUL

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Aprisa s.r.0. haftet nicht fir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren. Die
Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschldgen, physischen W

Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schdden fiihren. gg Xﬂvgrz?]g Etyggg\?vg?wgw%(aw?mapzré;dnsgzéml:Vs??zyen

R P10: Symbol oznacza minimalng odlegtosc jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa

(jej Zrodta Swiatta) od miejsc i obiektow oswietlanych.
IPJrgdSu.\II.Id’:slt.\\r?:ao\‘mI\/sal;;wpdla:]sc\?s-rnlwg]?ges et aux destinations générales P12 Wyrdb nie wspdipracue e Siemniaczami oswietlenia.
INSTALLATION : P12: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).
Modifications techniques réservées, Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une m Qﬁfg Pea;wy(gn;{i? \g{ygg;gmg pﬁ;ﬁfg{ny*uobzeuEzt«(pgésgzy()h\osz Iruébbekran, spyble ochronng.
personne possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. P15 Wyroh s e%pniaw %a ania pre \séw(zrosowag(hww}e{k\ihg B .[am'\(UK)
[ faut rester trés prudent. Schéma de I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en marche il faut s'assurer si le fixage P16:Te¥1 roé)uktzawiyera %rédlo%wigﬂaok\asie efekyt nos'denejr ey(zne‘ B
mecanique est correct aisni que a connection électrique. Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux senp W gelyane]

RO Sy h S i - P S £ P17: Wyrdb spetnia wymagania przepisow technicznych stosowanych w Ukrainie.
standards de qualité d'energie définis par la loi. Pour maintenir le niveau approprié IP, le diamétre du cable d'alimentation doit étre M3l A A P
adapté au diamétre dela bobine de réactance utlisée dans le prodit. P18: Mozliwos¢ wymiany frodta Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Aprisa s.r..).

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES 5)12::mo{zgﬁslc\wsyggnly)cg%?g&tgu]qcego jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Aprisa s.r.0.).
tlilgscegmadé%an\Rglg;\(e)u'llesl/%i.élxegleg#k%\logﬁ/ MAINTENANCE Dbaj o czystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

Faire lentreti o s ’ : P20: Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuiytego sprzetu elektrycnego i elektronicznego. Wyrobdw tak
aire l'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne K h. pod k P F do skiych émi i odoadami. Wyroby taki oy sikodlive d
peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvir e produit. Assurer 'accés libre de I'air, Produit peut se réchauffer omnakowanych, pod kara grayny, nie moina wyrzucac do zwyktych Smieci razem 2 innymi odpadami. Wyroby takie mogg by szkodiiwe dia
USaU'S 12 temperature dlevée. ATTENTION! Ne pas fixer les veux sur la lumiore de 2 diode/diodes LED. Produit 3 alimenter 3 [aide srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania.
Jde(\]a tension ﬁomina\e ou dans les limites desplensions inﬁ\'quées, Produit ne peut pas étre utilisé dans Iendroit aux conditions Wyrgbytal;)qznakom/xaggpowwn(jﬂyz‘0§lat’?déjan‘e SO‘ pur‘ﬂ%u zb\er?jnia iytego sgrzetu elektry(z?ego lub elektronicznego, Informatjed%a te”:ft
défavorables par exemple: poussiere, eau, humidité, vbrations etc punktdw zbierania/odbioru udzielaja wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuiyty sprzet moie zostac réwniet oddany do

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze zasady

Modificéri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructjuna. Persoan de instalare ar trebui s fie cu autoritatea
competentd. Orice ac{iune face dupd oprirea alimentdrii. Trebuie fdcutd atentia mare. Schematicd montajului: a se vedea ilustratii.
Inainte de prima utilizare, asigurati-vd cd o conexiune buna de montare mecanice i electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care
sd corespundd standardelor de calitate definite de legislatia de energie. Pentru a mentine nivelul corespunzdtor al gradului de protectie
P trebuie potrivit diametrul cablului de alimentare cu diametrul clemei utilizate in produs.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utiliza(j numaiin interiorul si/sau la exteriorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate sa fie efectuate dupd deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a rcit. Curatd numai cu tesdturi delicate si
uscate. Nu folositi detergenti chimice. A nu se acoperd produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul poate fi incdlzit pana fa
temperaturile ridicate. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominala
sau de tensiune din intervalul specificat. Nu se utilizeazd produsul intr-un loc fn cazul in care predomina condiiile de mediu negative,
cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibrafii, etc.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald, frecventd.

P2: Puterea nominald.

P3: Fluxul de lumina nominal.

P4: Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).

P5: Temperatura de culoare.

P6: Rezistentd nominald.

P7: Clasa II. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afard de izolatia de bazd, aplic izolatie duble sau
Intdritd.

P8: Produsul rezistent la praf. Protectia impotriva splash de apa.

P7: Klasa II. Wyrdb, w kiorym ochrong przed porazeniem elektrycznym spetnia, poza izolacjq podstawows, zastosowana izolacja podwéjna lub
wzmocniond.



P9: Utilizati numai in interiorul si exteriorul.

P10: Indica d\slan%a minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.
P11: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.

P12: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P13: Ar trebui sd fnlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.

P14: Domeniul temperaturii mediului ambiant, la care poate fi expus produsul.

P15: Produsul indeplineste cerintele reglementarilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P16: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica £

P17: Produsul ndeplineste cerintele re%lememéri\orlehmce aplicabile in Ucraina.

P18: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic Aprisa s.r.0.).

P19: Orice panou de control sau echipament de control poate fi inlocuit numai de personalul calificat (departamentul tehnic Aprisa

S.I.0.).

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia si a mediului. Vd recomanddm segregarea de degeuri dupd ambalajele.

P20: Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel
etichetate, sub sanctjunea amenzii, nu aveti posibilitatea sd aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte deseuri. Aceste produse pot
fi ddundtoare pentru mediul ambiant si sandtatea umand, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare.
Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la punctul de colectare a deseurilor de echipamente electrice si electronice.
Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritdtile locale sau distribuitor de astfel de echipamente.
Echipament folosit poate fi de asemenea Flasat la vanzdtorul, atunci cdnd achizitioneaza un produs nou fntr-o suma nu mai mare
decat noi echipamente achizifionate in acelasi fel. Aceste norme se aplicd in zona Uniunii Europene. In cazul altor {ari ar trebui sd se
aplice reglementdrile legale in vigoare in tard. Vd recomanddm sd contactatj distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoas-
tra.

COMENTARII / SUGESTII

Aprisa s.r.0. nu este responsabil pentru orice consecintele care rezultd din nepdstrarea recomandarilor din acest manual. Ne
folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice i alte
daune materiale i nemateriale.
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NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen hidni in splosni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridrzane. Pred montaio preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primerne
kalifikacije. Montazo naredite pri izkljucenem napajanju. Bodite pri montazi pazljivi. Shema montaZe: glejte ilustracije. Pred prvo
uporabo, se morate prepricati, da je montaZa narejena pravilno in je pravilno vkljuena v elektritno instalacijo. Proizvod vkljucite
samo v pravilno elektricno instalacijo, ki ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu z zakonom.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notrajni ali/in zunanji uporabi,

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vzdrievanje izvrsite samo pri izkljucenem napajanju in po ohladitvi proizvoda. Za ¢iscenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine.
Ne smete uporabljati nobenih detergentov (zlasti kemicnih). Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod mora imeti neposrede dostop k
zraku. Proizvod se lahko ogreva do visokih temperatur. POZOR! Ne smete pogledati na Zarek svetlobe LED diod/diode. Proizvod
naﬁaw i samo z imenskim tokom ali z tokom z obsegu danih napetosti. Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru, kjer so
nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije itd.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost, frekvenca.

P2: Nazivna moc.

P3: Nominalni svetlobni tok.

P4: Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetlobe (modul LED).

P5: Barvna temperatura.

P6: Nominalna trajnost.

P7: 2. razred. Pomeni, da zasito pred elektricnim Sokom, razen osnovne izolacije, izpolnjuje tudi uporabljena dvojna ali utrjena
izolacija.

P8: Zasita pred trdimi telesi o velikosti vegji kot 12 mm.

P9: Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

P10: ?znaEitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom
osvetljeni.

P11: Proizvod ne sodeluje z zatemnilniki.

P12: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P13: Prizadet oz. poskodovan sencnik ali ekran, ter zascitna Sipa, je treba takoj zamenjati.

P14: Razpon temperature okolja, na katero je lahko izpostavljen produkt.

P15: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P16: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti E

P17: lzdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

P18: LED svetlobnivir lahko zamenLa samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Aprisa s.r.0.).

P19: Nadzorno strojno opremo lahko zamenja samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Aprisa s.r.0.).

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in Cistoco. Priporocamo segregacijo embalaznh odpadkov.

P20: Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko
Skodljivi za okolje in ljudsko zdravje, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov,
pod pretnjo kazni z globo, ne smete odstranjevati v obicajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo biti
oddajani v zbirne centre zbiranja izrabljenih elektronicih ali elektricnih naprav. Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem
centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne
vegji kot kolicina novega stroja istega tipa. Te regulacije se ticejo Evropske Unije. V primeru drugih drzav, se morate ravnati po
regulacijah obveznih v teh drzavah. Takrat priporocamo kontakt s distributerjem naih proizvodov.

OPOMBE / POMOC

Aprisa s.r.o. ni odgovoren za poskodbe, ki so povzrotene zaradi neupostevanja navodil za uporabo. Neupostevanje teh navodilin za
upribgb lahko povzroti ogroienje s pozarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in nematerialnimi
poskodbami.
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NPEAHA3SHAYEHVUE / U3NON3BAHE

TpOAYKT NpejHa3sHayen 3a u3non3saxe B AOMalHY CTONAHCTBA M 06140 NPeAHasHaYeHIe.
MOHTAX

TexHudeckn npoMeHn 3anaseHit. Mpefn MOHTAaX Aa e mpouerere WHCTPYKUMATa. MoHTaX Cnejsa Aa e U3BBPLLEH OT nuLe
NPUTEXaBaLLO CbOTBETHU pa3pellens. Beako AeitciBe Aa ce u3BbpLIBA NPU M3KIOUEHO 3axpaHBaHe. Tpabsa Ja e npeanpueeme
cneumantu rpuxn. Cxema Ha MOHTaX: BUX Wnycrpauuu. Mpean mbpsa ynotpeba yBepere (e, Ye MeXaHNUHOTO MOHTUpaHe 1
e/leKTpuyeckaTa Bpb3ka Ca npasunm. MPOAYKTLT MOXe Aa ObAe BKAI0UeH KbM eNexTpiyeckara Mpexa, KosTo 01roBaps Ha ClaHaapTh
33 KauecTBo Ha eHepryisTa onpejeneny or 3akoHoAaTencrsoro.C ornes 3anassane Ha NpasuiHaTa CreneH Ha sauyia IP 1psbea fa
u3bepere AVaMeTbp Ha 3axpaHBaLys kaben B CbOTBETCTBYE € AUaMeTbpa Ha kabenwus wyLep, U3no3saH B NPOAYKTa.
DOYHKLNOHATHN XAPAKTEPUCTUKN

[la ce 3071383 NPOAYKTA BLIPE M/UNK U3BLH NOMELLEHNSTA.

MPENOPBKU 3A EKCMJIOATALMA / KOHCEPBAL A

Jla ce KoHCepBIPa NPW U3KNKYEHO 3axpaHBaHe | Ly1e] OXIaxXAaHe Ha NPOAYKTa. la Ce NOUVCTBA CaMO C RAMKATHI I CyXi ThKAHU.
[la He e u3non3BaT XiMMHeCKM NOYVCTBALLY Npenapark. /Ja He ce 3akpya NPoAyKTa. Jla ce ocnrypy cBOBOAEH AOCTbN A0 Bb3AYXa.
MpoayKTBT MOXe Aa ce Harpee 4o nosuwea remneparypa. BHUIMAHWE! He ce 3arnexgaifre B caetnunara Ha guoga / noga LED. [la
(e 3aXaHBa NMPOAYKTA (aMO C HOMUHANHO HaNpexeHye UM ONpeaeNeH AManasoH Ha AafeHV Hanpexexns. a He ce M3non3sa
NPOAYKTa Ha MACTO, KbAETO IMa HEBNArONPUATHI aTMOCHEPHM YCIOBNS, KaTo Npax, BOA], BAAra, BUOPaLM U Ap.
OBACHEHUE HA N3NON3BAHUTE 3HALUW U CUMBOJA

P1: HomwHanHo HanpexeHue, yecrora.

P2: HomuHanHa mowHodT.

P3: HomwHaneH csetnuHeH notok.

PA: CneunduuHIs UHTEH3WTET Ha (BETANHATa OTTOBAPS Ha M3T04HMUKA Ha (BeTknuHa ( LED MO/YI ) koiiro ce n3nonssa.

PS: LserHa remneparypa.

P6: HomuHanHa TpaiiHoc.

P7: Knaca Il. TpogyKT, B KOIfT0 3a 3aujMTa Cpellly TOKOB YAap OTr0BAps, OCBEH OCHOBHATa M30aLWs, MPUNOXeHa ABOIHa W
NOACANEHA U30MaLMSA.

P8: [paxoycToiuns npogyKT. 3aLywTa cpelyy NpbCkM BOAA.

P9: Moxe Aa ce u3non3Ba BbIPE M U3BBH NOMELLeHNSTA.

P10: CuMBOMBT 03Ha4aBa MUHUMANHOTO Pa3CTOAHWE HA OCBETUTENHOTO TANO (HEroBMTe W3TOYHMLM Ha (BETAWHA) OT Mecra i
0(BETABAHY NPEAMeTH,

P11: TpOAYKTBT He paboTy ¢ AUMepK Ha CBETANHATa.

P12: Mpogyxrer e B cuorseTcaue ¢ Jupektusute Ha Esponeiickuat Coios (EC).

P13: TpabBa He3abaBHO 4a Ce CMeH HanykaH UK NOBPe/eH abaxyp UK ekpaH, 3aLUTHO CTbKNO.

P14: TemnepaTypu Ha OKOHaTa CPe/a, Ha KOSTO MOXe Ja Obje U3NOXeH NPOAyKTa.

P15: MpogyKTLT 0TTOBaPS Ha U3NCKBaHWATa Ha pasnopeabue, AeiicrBalun BbB Benukobputatms (UK).

P16: TIpozyK1a € CHabAeH C UTOUHMK Ha (BETAMHa C eHepruiiHa eeKTMBHOCT knac E

P17: IpoAyKTLT 0Tr0BAPS HA U3UCKBAHUATA H TEXHIYECKWTE PEINAMEHTH, NDUNOXMMY B YKpaiiHa.

P18: LED M3104HMKa Ha (BETAMHA H00Xe 43 e 3aMeHI CaMo OT KBanuuLpaK nepcoran ( (epau3 Ha Aprisa s.r.o.).

P19: BcAkakbB KOHTPOMEH NaHeN WAk KOHTPONHO 060pyABaHE MOXe a e 3aMeHit Camo OT KBanuuLpaH nepcoHan (camo or
(epBY3 Ha Aprisa S.1.0.).

OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPESA

Ma3w yncrorata v okonHara cpeaa. Mpenopbusame PasaensHe Ha OTnajbLuTe OT OnakoBKuTe.

P20: ToBa 03HaueHme NoKka3Ba HEOOXOAUMOCTTa OT Pa3AENHO CbbUPaHE Ha OTNAAbLW OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHe.
Ha3HaueHv 110 T031 HauuH NPOAYKTY, N0A 3aNAaxa 0T roba He MOXeTe Aa U3XBbPAATE B KOGa 33 06YKHOBEH HOKAYK 33€HO C ApyrU
oTnagbLy. Te3n NPOAYKTM MOrar 4a ObAaT BPeAHI 3a OKONHTa CPE/ia U YOBELIKOTO 34PaBe, Te (e HyXAAsT OT CreLuanti Gopmu Ha
0bpaboTka / 0non30TBopsBaHe / peLjuknpane / 0be3spexgane. POAYKTV 03HaueHM N0 TO3U HauMH TpsibBa Aa bb/aT NoCTaBeH! Ha
MACTOTO Ha CbOMpaHe Ha 0TNaAbLy OT eNEKTPUYECKO 1t eNEKTPOHHO 060pyABaHe. 3a MHOOPMALMA 3a NyHKTOBET 3a Cbbupane /
B3eMaHe NPeA0CTaBAT MECTHUTE BAACTM WM ThProBYL Ha TakoBa 060pyABaHe. /13TolLieHo 060pyABaHe MOXe CblLio Aa Gbe BbpHATO
Ha NPoAaBa4a, NP 3aKynyeaHe Ha HOB NPOAYKT B Pa3MeEp He N0-TONSM OT HOBOTO 060PYABAHE, 3aKYMIEHO B Chlums BUA. Tesn
npaBuAa Ce OTHACHT 3a paidoHa Ha Esponelickng Cbto3. B cnyuait Ha Apyr (TpaHy CieBa Aa Ce npunarat 3akoHoBUTe Pasnopesou 8
ina B (panara. Mpenopbusame Bu fa ce (abpxere C Halws JMCTPUBYTOP Ha NPOAYKTa BbB AdjieHa AbpXasa.

KOMEHTAPW / NPEATOXEHNA

Hecnassane Ha NpenopbKkwTe Ha Tasit MHCIPYKLMA MOXE Aa A0BEAE Hanp. A0 NOXap, NONapeHe, eNeKTpUYeckyt WK, Gusuueckn
TPABMI W APYIY Matepuanty 1 HeMatepuannit Liei. Aprisa S.r.0. He HOCM OTTOBOPHOCT 3a NOCIGACTBUSTA NPOM3TMYALLM OT
HeCnassaxe Ha NpenopbkiTe Ha Tasu WHCTPYKUMA. GupMa Aprisa S.r.o. 3anassa Npasoro (1 3a BLBEXAAHE HA MPOMeHM B
UHCTPYKLSTA.
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MNPU3HAYEHHA / 3ACTOCYBAHHA

BYpi6 npu3HaueHmii 415 3aCT0CYBaHHSA Y AOMALIHBOMY FOCNOAAPCTBI | 3araNlbHOO NPU3HAYEHHS.

MOHTAX

TexHiuKi 3MiHU BUMAraloT 3r0AN BUPOBHMKA. Mepes N0UATKOM MOHTaXy HeobXiAHO 03HalioMUTUCA 3 HCTPYKLiErD. MoHTax noBHeH
BUKOHYBATMCA 0C060K 3 BIAMOBIAHMMI KOMMETeHLAMM. BCi onepaLyii NOBUHHI NPOBOAMTUCS MU BIAIMKHEHOMY X/BNeHHI.
HeobxigHo by 0cobnuBo obepextuM. (xema MOHTaxy: AB. intocipalio. Mepes NepwuM BUKOPUCTaHHSM HeobXiaHo
NepeKOHaTUCs, L0 MeXaHiUHI MOHTaX | enexTpuyHe NiAKN0UeHHs 3AITiCHeHi NpaBuAbHO. BUPI6 MOXH BKAIOYATH  Mepexy
XVBNEHH, L0 BIANOBIAAE (TaRAAPTaM L{OAO eHepril, BmHaqumm BI/AMOBIAHUM 33KOHOAABCTBOM.

DYHKLIOHANbHI XAPAKTEPUCTUK

Bupi6 BuKopUCTOBYETbCS BCepeAuH i/a60 308HI HpMM\LI.lEHb

PEKOMEHAALLIT LLLOAO EKCM/IYATALLII / OBC/IYTOBYBAHHA

TexHiuri pobori NPOBOAMTA NP BIAIMKHEHOMY XVBAEHHI | NiCAA T0T0 AK BUDIO BUCTUTHE. YNCTUTA AL M'AKOIO0 Ta CYXOI0 TKAHWMHOI.
He BukopucToByBaTy XimiuHix 330618 YniLLieHHs. He Hakpueartn Bupo6y. 3abe3neyntn focryn nositps. Bupib Moxe Harpisatues Ao
BYCOKOi Temnepatypy. YBATA! 3abopoHeHo AvBuTica be3nocepeaHbo Ha CBITNOBMIA NPOMiHb Aioga/aioais LED. Bupib xusutbcs
BUKMIOYHO HOMIHANILHOK HANPYroto, abo y Hanpyrok 3 BKa3aHoro Aiana3soHy. Bupib 3abopoHeHo BUKOpUCTOBYBATH Y MicLisX i3
WIKIAAMBYMYU YMOBAMY, HAND., A, BpyA, BOA], BONOTa, BIbPaL{i T0L0.

NOACHEHHA BUKOPUCTAHUX NO3HAYEHb | CAMBOJIB

P1: HomiHanbHa Hanpyra, yacrora.

P2: HomiHanbHa NOTyXHiCTb.

P3: HomiHanbHuii aimnosuii norik.

PA: 3a3HaueHwii caiTN0BHIA NOTIK BILHOCUTLCA O BUKOPUCTOBYBAHOTO JXepena (BiTna (CBITNOAIOAHNI MOZYNb).

PS: Temneparypa Kkonbopy.

P6: HomiHanbHa TpuBanicb.

P7: Knac ll. Bupi6, y KoMy AN 3aXUCTY BIA YPXEHHS €EKTPUUHIM CTDYMOM, OKpIM OCHOBHOT 30151, BUKOPUCTOBYETBCS NOABIiiHa
abo nocvnena i3onsuis.

P8: 3aXuCT Big MPOHVKHEHHS TBEPAUX TTPEAMETiB PO3MIPOM Bibwim, Hix 12 um.

P9 BUKOPHCTOBYETLCS MMLUE BCEPEAMHI NPUMILLEHD.

P10: CuMBON BU3HaUAE MiHIMANbHY BiACTaHb MiX CBITUALHUKOM (i0r0 fXepena CBiTna) Big MicLyb i 06'eKTiB OCBITICHHS.

P11: Bupib HenpucrocoarMmii 4o cniBnpaLli i3 3aTemHioBayem OCBITEHHS.

P12: Bupi6 sianosiaae sumoram Jupeks €spocorosy (€C).

P13: Heo6xigHo HeraiiHo 3aMiHwT TpICHYTViA KOBNK, €KpaH YM 3axyCHe Ckno.

P14: [liana3o Temeparypin HaBKOAMIWHBOTO CepeAoBILLId A0NYCTIMMIA 15 BUPOGY.

P15: ToBap BiAN0BiAa€ BIMOrak HOPMATVBHIX JOKYMEHTIB, L0 3aCTOCOBYIOTbCS Ha TepuTopii Bennkobpuanii.

P16: Lleii npogykt MicTuTb AXepeno (sitna knacy eHeproedextvsHocti £

P17: TIpoyKLia BIANOBIAAE BUMOram TeXHIYHIX PETNAMEHTIB, 110 AitoTb B YKpaiHi

P18: 3amiHuTi AXepeno (aiTna Moxe Nnwwe ksanidikosaxwii cnewianict (Tinbki cepsic Aprisa S.r.0.).

P19: 3amiHUT KOHTPObHE 0ONAAHAHHS MOXe ALLe KBanidiKoBaHwii Cewianicr (Tinbku cepaic Aprisa .r.0.).

3AXUCT HABKOIMLLUHBLOIO CEPEAOBULLA

NiknyitTecs Npo YMCToTy | 30BHILLHE CepeaoBuLLie. PekoMeHzYETbCS PO3AINSTI BifXOAN.

P20: Lle no3HaueHHs BKasye Ha HEOOXIAHICTL PO3BINTH BUKODUCTAHE eNeKTPUUHE Ta enekTpOHHe 06nagHaHHs. Bupobu 3 Takum
N03HAYEHHAM 3360POHEHO BUKUAATY A0 3BMUAVHOTO CMITTA 3 THWUMK BIfXOZAMM NI 3arpo30i0 Wwipady. Taki BUPOBM MOXyT
CNPUUMHITY WKOZY HABKOMWHBOMY CepeoBHL i 340DOB'I0 NIOAVHY, L BUPO6U NoTPe6yloTh CnewlianbHoi Gopuu nepepobiy /
pereHepaLi / 3HeWKoAXeHHs. BUpO6U 3 TaKnM MAPKyBaHHAM MOBUHHI 34aBATUCS Y MYHKTU 360y BUKOPUCTAHOTO eNEKTPUUHONO ii
€/1eKTPOHHOT0 06NafHaHHS. IHOOPMaLLito WOA0 NYHKTIB 360Py/MpUiMaHHS MOXHA OTPUMATU y MiCLIeBUX OpraHax BAaaw, abo
NPOAABLA 06NaAHAHHS. BUKopUCTaHe 06NafHaHHS MOXHa Takox NOBEPHYTM NPOAABLEBI Y BUNAAKY NPUAGAHHS HOBOTO BUPODY, ¥
KINbKOCT], WO HE NepeByLLYE HOBOTO 0BAAAHAHHS LOTO X BIAY. BULLIEHABEACHI NONOXEHHS AitoTb Ha TepuTopil €BpONeicbkoro
Coto3y. [ng iHWwwx AepXas C1ij 3aCT0COBYBATH 33KOHONONOXEHHS, L0 Ait0Tb Y AaHill AepXasl. PEKOMEHAYEMO 3BEPHYTACA A0 HALIOTO
AMCTpH6'toTOpa Ha AaHilt Tepuropii.

3AYBAXKEHHSA / BKA3IBKU

Aprisa s.r.0. He Hece BIANOBIZANLHOCTT 3a HACNIAKK HEAOTPUMAHHS AaHOT IHCTPYKUIT. HefoTpuMaHHs pekoMeHAaLit AaHol iHaTpykuil
MOXe CPULMHUTH, HANp., NOXEXY, OMiKM, YPaXeHHs eneKTPUUHUM CTPYMOM, TiNeCHi TPaBMy Ta 33BAATH IHWOI MarepianbHoi i
HemarepianbHOi WKoAW.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy kiuose ir bendriems vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Prie$ pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo turintis

atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi bt atliekami atjungus maitinima. Batinas ypatingas atsargumas. Montavimo schema: Ziarek

iliustracijas. PrieS pirma panaudojimg reikia jsitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu bdu

elektriskai sujungtas. Gaminys gali biti prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybés

standartus. Norint iSlaikyti tinkama IP laipsnj reikia parinkti maitinimo laido skersmenj prie jrenginio riebokSlio skersmens.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje ir/arba iSoréje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti

cheminiy valymo, priemoniy. Neuidengli gaminio apdangalais. Uitikrinti laisvg oro pritekejima. Gaminys gali jsilti iki padidintos

tempera[uros DEMESIO Negalima jsiziaréti j LED diodo/diody Sviesos pluosta. Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba
abmpomws nurodytame diapazone. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégmé,

vibraijos ir pan.

VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa, daznis.

P2: Nominali galia.

P3: Nominalusis Sviesos srautas.

P4: Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu $viesos saltiniu (LED modulis).

P5: Spalv temperatara.

P6: Nominalioji veikimo trukmé.

P7: 11 klasé. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, dvigubg arba sustiprinta

izoliacija.

P8: Dulkéms atsparus gaminys. Apsauga nuo vandens pursly.

P9: Galima vartoti patalpy viduje ir iSoréje.

P10: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apvieciamy viety ir objekty.

11: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.

12: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

13: Reikia tuojau pat pakeisti sutrtkinéjusj arba pazeista gaubta arba ekrang, apsauginj stikla.

14: Aplinkos temperatros diapazonas, kuriame gaminio alivil%iu néra sukeliamas pavojus.

15: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.

16: Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klaseé yra £

17: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.

18: LED 3viesos Saltinj gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,Aprisa s.r.o.” servisas).

P19: Bet kokj valdymo pultg ar valdymo jranga gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,Aprisa s.r.0.” servisas).

APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuoiy atlieky segregavimg.

P20: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo biti selektyviai surenkami. Taip pazenklinty

gaminiy negalima iSmesti j komunaliniy atlieky savartyna kartu su kitomis SiukSlémis - uZ tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai

gali bati kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati taikomos specialios zaliavy perdirbimo priemonés siekiant

uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminimg, antrinj panaudojimg. Taip paZenklinti gaminiai privalo biti perduoti sudévéty

elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél surinkeju/priéméjy perduoda vietos valdzios arba Sio tipo jrenginio

pardavéjai. Sudévetas jrenginys taip pat gali bti perduotas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo

nupirkto jrenginio kiekj. Anksciau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus,

kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy tiekeju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Aprisa 5.r.0. nenesa atsakomybés u pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. Nesilaikymas Sios instrukcijos

nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias Zalas.
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

lzstradajums ir paredzéts lietoanai majsaimniecibas un visparéjam izmantojumam.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir piemérotas
kalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslégtam spriegumam. Jabt pasi piesardzigam. Montazas shema: skaties ilustracijas. Pirms
pirmas lietoanas japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais piestipringjums un elektriska pieslegsana. lzstradajumu var pieslegt
barosanas elektrotiklam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem péc likuma. Lai saglabat attiecigu IP limeni, sameklét baroSanas
vada diametru droseles, kas ir izmantota produkta, diametram.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu iek3a/arpuse.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem.
Nelietojiet kimiskus tiriSanas fidzeklus. Neapklajiet izstradajumu. Janodroina briva pieeja gaisam. listradajums var iesildities lidz
paaugstinatas temperatdras. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/dioiu LED gaismas straumi. lzstradajums jaapgada ar nominalo
spriegumu vai spriegumiem noradita apjoma. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveligi aréjas vides apstakli piem. putekli.
adens. mitrums. vibracijas un [idz.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Nominala jauda.

P3: Nominala gaismas straume.

P4: Noradita gaismas pltsma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P5: Krasu temperatara.

P6: Nominalais kalposanas laiks.

P7: Klase I. lzstradajums kada aizsardzibu no elektroSoka veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai pastiprinata
izoladija.

P8: Puteklu izturigs izstradajums. Aizsardziba no udens Sakstiem.

PO: Var lietot telpu iekSa un arpuse.

P10:  Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem
objekﬂem.

P11: lzstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma reguléSanas iericém.

12 Izs[radajums athilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

13: Talit janomaina parplista vai ievainota Ieca vai ekrans, aizsardzibas rats.

14: Apkartnes temperaturas diapazons, kadas iedarbibai var bt izstadits izstradajums.

15: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.

16: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi £

17: Prece atbilst Ukraina piemérojamo tehnisko noteikumu prasibam.

18 LED gaismas avotu var nomainit tikai kvalificets personals (tikai Aprisa s.r.. serviss).

P19: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomaintt tikai kvalificéts personals (tikai Aprisa s.r.0. serviss).

VIDES AIZSARDZIBA

Rupejieties par tirtbu un apkartéjo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P20: Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti izstradajumus,
neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bat kaitigi videi un
cilveku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja izmantosana / reciklésana / neutralizeSana. Taja veida
apriméti izstradajumi- jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vakSanas punkta. Informaciju par
vaksanas/sanemsanas punktiem var ieglit no regjonalas valdibas vai S tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var arf atdot
pardevejam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu.
lepriekSminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savientbas teritoriju. Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga
valsti. leteicam sazinaties ar musu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Aprisa s.r.0. nenes atbildibu par sekam kas radisies Sfs instrukcijas noradjumu neieverosanas del. $is instrukcijas noradijumu
neievérosana var novest lidz piem. ugunsgreka radisanai, apdegum\em elektrosokam, fiziskiem  ievainojumiem un citiem
materialiem vai nematerialiem zaudejumiem.
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EESMARK / RAKENDUS

Seade mdeldud drakasutamiseks elamumajanduses ja Gldeesmarkideks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise to6de asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistodsid peab
sooritama vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjaliilitatud toitevoolu korral. Tuleb sdilitada erilised
ettevaatlikkuse vahendid. Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb Glekontrollida seade Gigepdrast
mehaanilist kinnitust ja elektrilist ihendust. Seade vdib olla Gihendatut toitlustus energiavdrguga, mis taidab seaduse poolt
ettendhtud energia kvaliteedi normid. Vastava IP-klassi sailitamiseks peate valima toitejuhtme, mille labimddt vastaks tootes
kasutatud drosseli labimgddule.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees ja/vai valjaspool ruumi.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED )

Hooldus todsid sooritada valjalillitatud toitevooluga. Puhastada ainult Grnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi
puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba Shu juurdepadsu. Seade véib kuumeneda kdrgematele temperatuuridele.
TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal vddrtuse jdrgi voi
néidatud pinge vahemikus. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad Umbrsukonna to6tingimused, naiteks
mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, jne.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vaimsus.

P3: Nominaalne valgusoo.

PA4: Mddratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P5: Vérvitooni temperatuur.

P6: Rating " i vastupidavus.

P7: Il Klass. Seade, kus kaitset elektriloggi eest vastutab veel, peale pdhiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu kahekordne vi
tugevdatud isolatsioon.

P8: Seade on tolmujuurdepadsust kaitstud. Kaitse veepritsmete eest.

P9: On lubatud kasutada nii seespool, kui ka véljaspool ruumi.

P10: Margistatud siimbol madrab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja
ob]ektidesl, mida valgustab.

P11: Toode ei ole sobitatud kaastdoks valguse pimendajaga.

P12: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

13: Tuleb otsekohe véljavahedata pragunenud vdi vigastatud lambivari vGi ekraankatte, kaitse klaasi.

14: Umbruskonna temperatuuri vahemik, millega on lubatud mdjutada seadet.

15: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nouetele.
1
1
1

6: See toode sisaldab energiatShususe klassi E valgusallikat

7:Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nduetele.

8: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal (ainult Aprisa s.r.o. teenindus).

P19: Juhtimisseadmeid vGivad vahetada ainult kvalifitseeritud to6tajad (ainult Aprisa s.r.o. teenindus).

KESKONNAKAITS

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijadtmete segregatsiooni

P20: See mdrgistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi
dhvardusel, ei tohi vdljavisata tavalisse priigikasti koos muude jadtmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja
inimeste tervisele, nad nduavad erilist imberttotlemist / taaskasutamist / ringlussevétu / kdrvaldamist. Tooted sel viisil margistatud
peavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete vdi elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud seadmeid vdib tagastada ka
miiiijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses.
Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele vdtta kohalikke digusakte, mis
kehtivad antud riigis. Me soovitame teil (ihendust votta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Aprisa s.r.0. ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest.
Kdesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, voivad phjustada nditeks tulekahju, péletushaavu, elektrilooki, fuiisilisi
vigastusi ja muid kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid.
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